U.S. - UKRAINE ANIMAL HEATH SANITARY CERTIFICATE DISCUSSIONS Переговори США-Україна, щодо санітарних сертифікатів
Attached is the final negotiated certificate / У додатку узгоджений ветеринарний   сертифікат:

Health Certificate for the Export of
Live Finfish and Products
Сертифікат безпеки здоров'я для експорту

живої риби та рибопродуктів
which has been agreed upon between the United States and Ukraine for the export of the certified commodity from the United States to Ukraine / який було узгоджено США та Україною для експорту сертифікованого товару із Сполучених Штатів в Україну.

	підпис
	
	29.06.04

	U.S. Representative / 3 боку США
	
	Date / Дата

	
	
	

	підпис
	
	02.07.04

	Ukrainian Representative / 3 боку України
	
	Date / Дата


Health Certificate for the Export of 
Live Finfish and Products
Сертифікат безпеки здоров'я для експорту 

живої риби та рибопродуктів

NOTE: Mark all the relative items with a cross in the appropriate space. 

ПРИМІТКА: Відмітьте всі відповідні пункти хрестиком у відведеному місці

І. Identification / Ідентифікація
 □ Cultured stocks / Культурно розведена    □ Wild stocks / Дика         □ Adult / Доросла       □ Larvae / Личинка
 □ Juvenile / Мальок   □ Sperm / Сперма   □ Unfertilized eggs / Незапліднена ікра   □ Fertilized eggs / Запліднена ікра

	1.

	Species Latin Name / 

Латинська назва виду


	Common Name / 

Звичайна назва:



	2.

	Age (years) / Вік (років):


	□ Unknown / Невідомий        □ 0-1                     □ >1


	□ Brood  / Зграя



	3.

	Total Weight (kg) / Загальна вага (кг)


	Number / Кількість (х 1000)




ІІ. Place of Origin / Місце походження
	1.

	Country /State /   Країна /Штат:



	2.

	Zone / Зона:



	3.

	Aquaculture Establishment/Zone Name / 

Організація, що займається 

аквакультурою / назва зони:


	Location & GPS / Розташування та координати по GPS:




III. Destination / Призначення

	1.


	Destination Country and Place   / Країна та місце призначення:

	2.


	Date of Loading and Method of Transport / 

Дата завантаження та метод транспортування:




IV. Declaration / Декларація

We, the undersigned, certify that the live aquatic animals or their products in the present consignment have as their place of production a / 

Ми, хто підписалися, сертифікуємо, що живі акватичні тварини або їх продукти у даному вантажі мають місцем виробництва:    □ Country / Країну,     □ Zone / Зону,     □ Aquaculture Establishment / Організацію, що займається аквакультурою

that has been subjected to an official health surveillance scheme according to the procedures described in the OIE Diagnostic Manual for Aquatic Animal Diseases or AFS Bluebook and that the Country, Zone, or Aquaculture Establishment identified in Section II is officially recognized as being free from the pathogens causing the diseases as identified in the table below /

що була предметом офіційного нагляду по перевірці здоров'я у відповідності із процедурами визначеними у Діагностичних інструкціях для акватичних хвороб тварин Світової Організації здоров'я тварин (ОІЕ) або Блакитної книжки Американського товариства рибалок, та що країна, зона, чи організація, що займається аквакультурою ідентифіковані у Розділі II є офіційно визнаними як вільні від патогенів, що спричиняють хвороби які наведено у таблиці нижче.

	
	Country / Країна


	Zone / Зона


	Aquaculture Establishment / Організація, що займається аквакультурою



	
	Yes /Так


	No /Hi


	Yes /Так


	No /Hi


	Yes /Так


	No /Ні



	Epizootic hematopoietic necrosis / Епізоотичний гемопатичний некроз


	
	
	
	
	
	

	Infectious hematopoietic necrosis / Інфекційний гемапоетичний некроз


	
	
	
	
	
	

	Infectious pancreatic necrosis / Інфекційний панкреатичний некроз


	
	
	
	
	
	

	Infectious salmon anemia / 

Інфекційна анемія лосося


	
	
	
	
	
	

	Oncorhynchus masou virus disease / Oncorhynchus masou вірусна хвороба


	
	
	
	
	
	

	Viral hemorrhagic septicemia / 

Вірусна геморагічна септицемія


	
	
	
	
	
	

	And any of the following if required by the importing zone / Та будь-якою з наступних, якщо вимагається зоною імпорту



	Spring viremia of carp / 

Вірусна віремія карпа


	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	


Name (print) and Signature of Accredited Inspector / Ім'я (друкованими літерами) та підпис акредитованого

інспектора:______________________________________________   Date / Число:_______

Competent Authority/Certifying Agency / Компетентний орган / Сертифікуюча

агенція:________________________________________________________________________________

Name and Address of Certifying Official of the Competent Authority / Ім'я та адреса сертифікуючої особи компетентного органу:

__________________________________________________________
Stamp of Competent Authority:

Печатка компетентного органу

    __________________________________________________________

    __________________________________________________________

     Signature of Certifying Official / Підпис сертифікуючої особи:__________________ Date / Число____

_________________________________________
IMPORTANT NOTE: This certificate must be completed no more than three (3) days prior to shipment. 

ВАЖЛИВА ПРИМІТКА: Цей сертифікат має бути заповнено не пізніше трьох (3) днів до відправки.
